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SASKAŅOTS 

LAF sekretariāts 

Ģenerālsekretāre 

/L. Medne/ 

2026. gada 27. februāris 

APSTIPRINĀTS 

LAF Rallija komisijas padomes 

priekšsēdētājs 

/R. Strokšs/ 

2026. gada 27. februāris 

 2026. GADA LAF RALLIJA ČEMPIONĀTA 

NOLIKUMA PAPILDINĀJUMA SADAĻA “V-JUN”: 

- MĀRTIŅŠ SESKS MRF TYRES JUNIOR CHALLENGE 

2026 LAF RALLY CHAMPIONSHIP REGULATION’S 

AMMENDED PART “V-JUN”: 

- MĀRTIŅŠ SESKS MRF TYRES JUNIOR CHALLENGE 

1. Vispārīgi nosacījumi General conditions 

1.1. Mārtiņš Sesks MRF Tyres Junior Challenge 

(turpmāk tekstā – JC) ir Latvijas Automobiļu 

Federācijas (turpmāk tekstā – LAF) saskaņotas un 

Rallija komisijas padomes (turpmāk tekstā – 

Komisija) apstiprinātas atklātas daudzposmu 

autosporta sacensības un ir LAF īpašums. 

Sacensību norisi reglamentē LAF Nacionālais 

sporta kodekss (turpmāk tekstā – LAF Kodekss), 

Latvijas rallija vispārējie noteikumi, šis Nolikums 

un tā papildinājumi, FIA Tehniskie noteikumi 

starptautiskajās automašīnu grupās un klasēs, 

LAF Tehniskie noteikumi nacionālajās grupās un 

klasēs, un to skaidrojumi attiecībā uz FIA 

noteikumiem, kā arī Latvijas Republikā spēkā 

esošie Ceļu satiksmes noteikumi (izņemot 

sacensībām slēgtus ceļu posmus).  

Mārtiņš Sesks MRF Tyres Junior Challenge 

(hereinafter– JC) are open multi-event 

motorsport competitions agreed by the Latvian 

Automobile Federation (hereinafter - LAF) and 

approved by the Rally Commission Council 

(hereinafter - Commission) and are the property 

of LAF. The conduct of the competition is 

governed by the LAF National Sporting Code 

(hereinafter – LAF Code), the Latvian Rally 

General Provisions, these Regulations and its 

supplements the FIA Technical Regulations in 

international car groups and classes, the LAF 

Technical Regulations in national groups and 

classes, and their interpretations in relation to 

the FIA Regulations, as well as the Road Traffic 

Regulations in force in the Republic of Latvia 

(except for road sections closed for competition).  

2. 2026. gada posmu norise 2026 events 

2.6. JC 2026. gada ieskaites sacensības notiek: 

1. Rallijsprints “Kurzeme 2026”, 

30.-31.05., 29.-30.05., Liepāja un 

Dienvidkurzeme 

2. Rallijsprints “Talsi 2026”, 

27.-28.06., Talsi 

3. Rallijsprints “Cesvaine 2026”, 

14.-15.08., Cesvaine 

4. Rallijsprints “Cēsis 2026”, 

12.-13.09.,  11.-12.09., Cēsis 

5. Rallijsprints “Latvija 2026”, 

24.-25.10., Rīga 

The 2026 JC classification competition events: 

1. Rallysprint “Kurzeme 2026”, 

30-31.05., 29.-30.05., Liepāja and 

Dienvidkurzeme 

2. Rallysprint “Talsi 2026”, 

27.-28.06., Talsi  

3. Rallysprint “Cesvaine 2026”, 

14-15.08., Cesvaine 

4. Rallysprint “Cēsis 2026”, 

12.-13.09., 11.-12.09., Cēsis 

5. Rallysprint “Latvija 2026”, 

24.-25.10., Rīga 

2.7. JC 2026. gada ieskaite visās tā grupās sastāv no 

visiem notikušajiem posmiem, kas minēti šī 

nolikuma 2.6. punktā. 

The JC 2026 classification in all its groups consists 

of all events that have taken place, as listed in 

point 2.6. of these Regulations 

3. Ieskaites grupas Classification groups 

3.14. Mārtiņš Sesks MRF Tyres Junior Challenge Mārtiņš Sesks MRF Tyres Junior Challenge 

3.14.1. U18 ieskaite, tajā Piedalās:  U18 classification, Eligible competitors: 
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- Šajā grupā Pilotiem sezonas sākumā jābūt 

jaunākiem par 18 gadiem, un tiem jābūt 

dzimušiem 2008. gada 1. janvārī vai vēlāk. Piloti 

2026. gada sezonas laikā sasniedz 18 gadu 

vecumu. 

- U18 – startē ar vienas ass piedziņas automašīnu, 

kuru dzinēja darba tilpums nepārsniedz 1700 cm³. 

- Rally5 automašīnas, kas homoloģētas sākot 

ar 01.01.2019. un atbilst FIA 2025.g. J piel. 260. p. 

Rally4 automašīnas šajā grupā ir aizliegtas. 

- U18 Category Drivers must be under 18 years of 

age at the start of the season and must be born on 

or after 1 January 2008. Drivers will reach the age 

of 18 during the 2026 season. 

- U18 – 2WD cars with an engine capacity not 

exceeding 1700 cm³. 

- Rally 5 cars homologated from 01.01.2019. and 

conforming to the 2025 Appendix J, Art. 260. 

Rally4 cars are prohibited in this group. 

3.14.2. U25 ieskaite, tajā Piedalās:  

U25 grupā: Pilotiem sezonas sākumā jābūt 

jaunākiem par 25 gadiem, un tiem jābūt 

dzimušiem 2001. gada 1. janvārī vai vēlāk. Piloti 

2026. gada sezonas laikā sasniedz 25 gadu 

vecumu. 

U25 – Ietilpst 2WD automašīnas ar dzinēju tilpumu 

līdz 3000 cm³. 

U25 classification, Eligible competitors: 

U25 Category: Drivers must be under 25 years of 

age at the start of the season and must be born on 

or after 1 January 2001. Drivers will reach the age 

of 22 during the 2026 season. 

U25 – includes 2WD cars with an engine capacity 

not exceeding 3000 cm³. 

4. Titulu iegūšanas nosacījumi Conditions for obtaining title 

4.1. Latvijas Junioru čempiona tituli autorallijā tiek 

izcīnīti, ja sezonas laikā ieskaitē ir startējuši ne 

mazāk kā astoņi dalībnieki, un vismaz četros 

čempionāta posmos ir startējuši ne mazāk kā 

četri dalībnieki. 

The Latvian Junior Rally Champion titles shall be 

awarded, if during the season in the classification 

no less than eight participants have participated, 

and no less than four participants have taken part 

in no less than four events. 

4.2. Par startējušu sacensībās tiek uzskatīta ekipāža, 

kura izgājusi sacensību administratīvo pārbaudi, 

tehnisko komisiju un saņēmusi atzīmi sacensību 

maršruta kartē norādītajā pirmajā laika kontroles 

punktā. 

Only crew, which passed the administrative 

control, scrutineering and received a mark in the 

first-time control point indicated in the itinerary, 

is considered as participated. 

5. Dalībnieki Participants 

5.1. 2026.g. JC ieskaiti saņem rallijam vai 

rallijsprintam licencēti sportisti. 

Participants who are licensed for rally or 

rallysprint may get classification in JC 2026. 

5.2. Dalības maksa: 

Pilota reģistrācijas maksa Mārtiņš Sesks MRF Tyres 

Junior Challenge ir 1 000 EUR, un tās apmaksa ir 

jāveic uz LAF kontu. 

Entry fee: 

The registration fee for a Driver in Mārtiņš Sesks 

MRF Tyres Junior Challenge is EUR 1000, which is 

payable to LAF account 

6. Oficiālie informācijas kanāli Official information channels 

 JC – Interneta vietne – www.autorally.lv un 

www.laf.lv 

Mobilā lietojumprogramma – Sportity. 

Šajās vietnēs tiek publicēta visa aktuālā 

informācija par posmiem, posmu oficiālā 

dokumentācija pirms sacensībām un sacensību 

laikā, sacensību rezultāti, sacensību vadītāja un 

komisāru lēmumi, seriāla oficiālā dokumentācija 

un rezultāti. Tikai šīm interneta vietnēm ir oficiālās 

Website for JC – www.autorally.lv 

and www.laf.lv 

Mobile application – Sportity. 

On these sites all the current information on LRC 

events, the event’s official documentation before 

the race and during the race, the results of the 

race, the judge’s and the steward’s decisions, the 

official documentation and results of the series, 

http://www.autorally.lv/
http://www.laf.lv/
http://www.autorally.lv/
http://www.laf.lv/
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informācijas interneta vietnes statuss sacensību 

norises laikā. 

are published. Only this web site has the official 

web site status for course of the series. 

7. Posmu nolikumi, posmu sacensību organizācijas 

pamatprincipi 

Regulations of events, basic principles of 

organization of events 

7.1. Sacensību garumi plānotajos posmos: 

Rallijsprinta sacensību distances garums. 

(Ar speciālu LAF atļauju, Junioru ieskaites 

dalībnieki var turpināt pilnu rallija distanci 

pasākuma ietvaros) 

Competitive distance of scheduled events: 

Rallysprint competition distance. 

(With special LAF permit, juniors are allowed to 

continue full rally distance on entered event) 

7.2. Starta saraksts: 

Junioru ekipāžas starta sarakstā tiek grupētas 

kopā, tām tiek piešķirti starta numuri aptuveni ap 

Nr. 20, un tās starta kārtību nosaka LAF RK. 

Start order: 

Junior crews shall be grouped together on the 

starting list, assigned starting numbers in the 

vicinity of car No. 20, and shall start in reverse 

order, as determined by the LAF RC. 

8. Sacensību norise un drošība Race events procedure and security 

8.1.3. JC sacensību ātrumposmu distance ir no 51km 

līdz 75km atbilstoši rallijsprinta disciplīnai.  

The JC competition special stage distance is 

between 51 km and 75 km according to the length 

of rallysprint. 

8.10. Tiek atļauts atkārtots starts JC rallija posmu 

nākošajās sekcijās, nesaņemot kopvērtējuma 

punktus. Šajā gadījumā dalībniekiem tikai ir 

iespēja cīnīties par ātrumposma bonusa 

punktiem. 

A re-start is permitted in the next sections of the 

JC rally rounds without scoring overall 

classification points. In this case, JC competitors 

are eligible to compete for the stage bonus points 

only. 

9. Ierobežojumi seriālos Restrictions on the series 

9.1. Riepu ierobežojumi Tire restrictions 

 JC ieskaites dalībniekiem, atļauts izmantot tikai 

sekojošas riepas: 

Ražotājs: MRF Tyres 

Modelis: ZG3 

Izmērs: 195 x 70 R15 / 185 x 70 R15 / 175 x 70 R15 

Modelis un izmērs: 

1. ZG3 205 x 65 R15 

2. ZG3 195 x 65 R15 

3. ZDM3 185 x 65 R15 

Riepas cietība: Mīksta 

Competitors of JC are allowed to use only the 

following tyres: 

Manufacturer: MRF Tyres 

Model: ZG3 

Size: 195 x 70 R15 / 185 x 70 R15 / 175 x 70 R15 

Model and size 

1. ZG3 205 x 65 R15 

2. ZG3 195 x 65 R15 

3. ZDM3 185 x 65 R15 

Tyre compound: Soft 

9.2. Degvielas ierobežojumi Fuel restrictions 

9.2.1. Visām JC ieskaites automašīnām ir atļauts 

izmantot tikai brīvā tirdzniecībā esošu degvielu, 

kuras oktāna skaitlis nepārsniedz E98, un tā 

atbilst FIA vai LAF tehniskajiem noteikumiem. 

Rīkotājiem ir tiesības ierobežot degvielas izvēli vai 

tirdzniecības vietas, norādot to papildus 

nolikumos. 

All JC classification cars are allowed to use 

commercially available fuel with maximum 

octane of E98, complying with the FIA or LAF 

technical regulations. 

Organisers have a right to restrict the choice of 

fuel or points of sale, mentioning it in the Event 

Supplementary Regulations. 
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9.3. Ierobežojumi iepazīstoties ar trasi Restrictions during reconnaissance 

9.3.1. Sacensībās, JC dalībniekiem, tiek reglamentēts 

iepazīšanās braucienu maksimums – 3 

iepazīšanās reizes ar katru unikālo ātrumposmu 

vai ātrumposma daļu, kura iekļauta sacensību 

trasē. 

In rally events for JC competitors there is a 

regulated reconnaissance maximum – 3 times of 

reconnaissance with each unique special stage or 

part of special stage, which are included in the 

competition’s route.  

9.3.2. Pilotiem līdz 18 gadiem, iepazīšanas laikā ir atļauti 

3 cilvēki iepazīšanas automašīnā.  

For pilots under 18 years of age, 3 people are 

allowed in the reconnaissance car during 

reconnaissance. 

9.3.3. Pilotiem līdz 16 gadiem, un pilotiem līdz 18 

gadiem, ja nav iegūta braukšanas mācību atļauja, 

vadīt transporta līdzekli ir atļauts tikai slēgtos 

ātrumposmos.  

Drivers under the age of 16, and drivers under the 

age of 18 who have not obtained a student's 

driving permit, are only allowed to drive on closed 

roads in special stages only. 

10. Individuālais vērtējums rallija posmā Individual Classification in rally event 

10.2. Ieskaites grupās punktus piešķir ievērojot oficiālos   

rezultātus, saskaņā ar 10.2.1. punktu tabulu. 

In classification groups points are awarded in 

compliance with the official results, according to 

Point 10.2.1. 

10.2.1. Vieta Punkti 

1. 30 6. 15 11. 5 

2. 24 7. 13 12. 4 

3. 21 8. 11 13. 3 

4. 19 9. 9 14. 2 

5. 17 10. 7 15. 1 
 

Place Points 

1. 30 6. 15 11. 5 

2. 24 7. 13 12. 4 

3. 21 8. 11 13. 3 

4. 19 9. 9 14. 2 

5. 17 10. 7 15. 1 
 

10.4. Par katru uzvarētu ātrumposmu JC ekipāža 

saņem 1 bonusa punktu JC kopvērtējumā. Ja 

vairākas ekipāžas uzrāda vienādu ātrāko laiku 

ātrumposmā, visas šīs ekipāžas saņem bonusa 

punktu. Bonusa punkti netiek piešķirti, ja 

ātrumposms tiek atcelts. 

For each stage won in the JC, the crew receives 1 

bonus point in the overall JC standings. If several 

crews have the same fastest time in a stage, all 

these crews receive a bonus point. Bonus points 

are not awarded if the special stage is cancelled. 

15. Sezonas apbalvošana Season’s prize giving 

15.1. Kopvērtējumā apbalvo pirmo trīs vietu ieguvējus 

JC Ieskaites grupās.  

In the overall standing, the best first three places 

in JC groups will be awarded. 

 Pielikumi: Appendixes: 

3. Reklāmas un numuru izvietojuma shēma. Location scheme of advertising and numbering. 

6. Mārtiņš Sesks MRF Tyres Junior Challenge 

pieteikumu anketa 

Mārtiņš Sesks MRF Tyres Junior Challenge Entry 

Form 

 

Nolikuma versija 1.2. apstiprināta LAF rallija komisijā: 28.04.2026. 

Regulation’s version 1.2. confirmed in LAF Rally commission: 28.04.2026. 

 



PIELIKUMS 3 / APPENDIX 3
SACENSĪBU AUTO NUMURU UN REKLĀMAS UZLĪMES 
COMPETITION NUMBERS AND ADVERTISING 
A -

 
Starta numurs 67x14cm vai 50x52cm 2 gb abās pusēs uz priekšējām durvīm/

   Rally plates 67x14cm or 50x52cm 2pc on both sides at the front doors. 
B -  Rallija oficiālā emblēma uz motora pārsega, 39 x 21cm /  Rally logo  

67cm

14
cm

39 x 21cm 1pc at the front of car.
C -  Aizmugurējo sānu logu numura uzlīme, 20 x 20 X 2.5 cm /advertising 20x20x2.5cm on both sides at the back side window 

 E - Uzlīme uz priekšējā vējstikla 12 x130cm/Advertising 12x130cm on the windshield

LOGO

D -  LRČ logo uz motora pārsega  39 x 14,3cm /LRČ logo   39 x 14,3cm 1pc at the front of car.

39cm

21
cm

145cm

12
cm

RALL I JA
LOGO

39cm

14
.3

cm

F - MRF TYRES uzlīmes uz priekšējā bufera (2 gb) un aizmugurējā bufera (2 gb) 28x8 cm /
MRF TYRES advertising 28x8cm on the front bumper (2pc) and rear bumper (2pc)

8c
m

28cm

R
A
LL

I J
A

LO
G
O

LOGO
RALL I JA
LOGO

AB  C

E

E
FF

FF D

D

B

JUNIORIEM / JUNIORS



MĀRTIŅŠ SESKS MRF TYRES JUNIOR CHALLENGE

PIETEIKUMS / ENTRY
1 OF 3

Ekipāža
Crew 
Vārds
Name 

Uzvārds
Surname 

Dzimšanas datums
Date of birth 

Pases izdevējvalsts
Passport issuing country 

Dzīvesvietas valsts
Country of residence

Tālruņa Nr.
Phone No.

E-pasts
E-mail

Licence Nr. ( ja ir)
Licence No. (if available) 

Licences izdevējs ( ja ir)
Licence issuing ASN (if available)

Autovadītāja apliecības Nr. ( ja ir)
Driver Licence No. (if available) 

Pilots
Driver

Stūrmanis
Co-driver

Automašīna
Competing car 

Sacensību automašīnas ražotājs un modelis
Competition car make and model 

Izlaiduma gads
Year of manufacturing 

Dzinēja darba tilpums, cm3

Engine displacement, cm3

Vēlamā Junior Challenge klase (U-18 / U-25)
Preferred Junior Challenge class (U-18 / U-25) 

PIETEIKUMS / ENTRY



MĀRTIŅŠ SESKS MRF TYRES JUNIOR CHALLENGE

PIETEIKUMS / ENTRY
2 OF 3

Ekipāža
Crew 
Iepriekšējā pieredze
un panākumi
Previous experience
and achievements 

Pilots
Driver

Stūrmanis
Co-driver

PIETEIKUMS / ENTRY



MĀRTIŅŠ SESKS MRF TYRES JUNIOR CHALLENGE

SAŅĒMĒJS / RECIPIENT

Biedrība “Latvijas Automobiļu federācija” 
Reģistrācijas Nr. / Registration No.: 50008022671

BANKAS DETAĻAS / BANK DETAILS

Banka: / Bank: AS “Swedbank”
SWIFT: HABALV22
Konta Nr: / Account No.:  LV55HABA000140J032785

SUMMA / AMOUNT

Maksājuma summa / Payment amount 1000,00 €

MAKSĀJUMA MĒRĶIS / PAYMENT DETAILS

Junior Challenge dalības maksa “pilota Vārds Uzvārds”
Junior Challenge registration fee “Name Surname of driver”

REĢISTRĀCIJA / REGISTRATION

Aizpildītu pieteikumu un maksājuma uzdevumu nosūtīt uz martins.dzenitis@bmp.lv 
The completed form and the payment order must be sent to martins.dzenitis@bmp.lv 
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